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 PneUmatici, Pressione PneUmatici

Il tipo, lo stato e la pressione dei pneumatici condizionano il compor-
tamento su strada della motocicletta e vanno pertanto controllati prima 
di ogni viaggio.
-  La misura dei pneumatici è indicata nei dati tecnici e nel libretto della 

moto.
-  Lo stato dei pneumatici deve essere controllato prima di ogni viaggio.
 Controllare i pneumatici verificando che non presentino tagli, chiodi 

conficcati o altri oggetti appuntiti.
 Riguardo alla profondità minima del profilo rispettate le normative 

vigenti nel vostro paese. Noi raccomandiamo di cambiare i pneumatici 
al più tardi quando il profilo ha raggiunto una profondità di 2 mm.

-  La pressione d’aria dei pneumatici va controllata regolarmente a 
pneumatici “freddi”. La corretta regolazione della pressione garantisce 
ottimale confort di viaggio e massima durata del pneumatico.

-  FAR MONTARE ESCLUSIVAMENTE PNEUMATICI DI TIPO E MISURE OMO-
LOGATI PER IL VOSTRO VEICOLO E COMUNQUE PRESCRITTI DALLA 
TM. PNEUMATICI DIVERSI POSSONO CONDIZIONARE NEGATIVAMENTE 
IL COMPORTAMENTO SU STRADA DELLA MOTOCICLETTA E FARVI 
INCORRERE NELLE SANZIONI PREVISTE DALLE NORMATIVE VIGENTI 
NEL VOSTRO PAESE .

-  PER GARANTIRE LA VOSTRA ED ALTRUI INCOLUMITÀ, PNEUMATICI 
DANNEGGIATI VANNO SOSTITUITI IMMEDIATAMENTE.

-  PNEUMATICI ECCESSIVAMENTE USURATI CONDIZIONANO NEGATIVA-
MENTE IL COMPORTAMENTO SU STRADA DEL MOTOCICLO, SOPRAT-
TUTTO SU FONDO BAGNATO.

-  UNA PRESSIONE NON CORRETTA COMPORTA UN’USURA ANOMALA 
ED IL SURRISCALDAMENTO DEL PNEUMATICO.

controllo distanZa sensore maGnetico 
tachimetro  (a)

In tutte le versioni il sensore magnetico è posizionato sulla ruota po-
steriore.
END/SMR - La distanza fra la testa delle viti (2) ed il sensore (1) deve 
essere di 2-4mm. In caso contrario possono verificarsi irregolarità di 
funzionamento del tachimetro.  La distanza del sensore è regolata dalla 
boccola (3). Non toglierla, altrimenti il sensore tocca le viti (2) danneg-
giandosi.
SMM - La distanza fra la parete del disco freno (4) ed il sensore (1)deve 
essere di 2-4mm. In caso contrario possono verificarsi irregolarità di 
funzionamento del tachimetro.  La distanza del sensore è regolata dalla 
boccola (3). Non toglierla, altrimenti il sensore tocca il disco freno (4) 
danneggiandosi.

PERICOLO
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 batteria (smr e smm)
 
Per accedere alla batteria bisogna rimuovere la sella.
La batteria non richiede manutenzione. Non è necessario controllare il 
livello dell’elettrolita o rabboccare con acqua.
Bisogna tenere puliti i poli della batteria e, se necessario, ungerli leg-
germente con grasso privo di acidi.
Smontaggio batteria:
Staccare dalla batteria prima il polo negativo poi quello positivo.
Sganciare gli elastici (1).
Togliere la batteria.
Al montaggio della batteria inserirla con i poli rivolti verso la parte ester-
na della moto (vedi figura), collegare prima il polo positivo e poi il polo 
negativo alla batteria.

-  SE PER QUALUNQUE MOTIVO CI DOVESSE ESSERE UNA FUORIUSCI-
TA DI ELETTROLITA (ACIDO SOLFORICO) DALLA BATTERIA, SI RAC-
COMANDA LA MASSIMA PRECAUZIONE.

 L’ELETTROLITA PUò PROVOCARE GRAVI USTIONI.
-  AL CONTATTO CON LA PELLE SCIACQUARE ABBONDANTEMENTE 

CON ACQUA.
-  SE QUALCHE GOCCIA DI ELETTROLITA ENTRA NEGLI OCCHI, SCIAC-

QUARE ALMENO PER 15 MINUTI CON ACQUA E CONSULTARE SUBITO 
UN MEDICO.

-  BENCHÉ’ SI TRATTI DI UNA BATTERIA SIGILLATA è POSSIBILE CHE 
FUORIESCANO DEI GAS ESPLOSIVI. TENERE SCINTILLE O FIAMME 
APERTE LONTANE DALLA BATTERIA.

-  TENERE BATTERIE DIFETTOSE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI E 
PROVVEDERE AD UN REGOLARE SMALTIMENTO.

    avvertimento
-  IL LISTELLO DI CHIUSURA NON VA ASSOLUTAMENTE TOLTO, 

CONSERVAZIONE:
Se la motocicletta viene tenuta ferma per molto tempo, smontare la 
batteria e caricarla. Conservare  ad una temperatura di 0-35°C al riparo 
da luce solare diretta.

 carica batteria

Caricare la batteria con un caricabatterie elettronico a tampone di bas-
sa potenza,per batterie sla.
Comunque quelli utilizzati come mantenitori di carica vanno bene.

I metodi di carica sono indicati anche sul lato della batteria.

   avvertimento
-  IL LISTELLO DI CHIUSURA NON VA ASSOLUTAMENTE RIMOSSO, PER-

CHÉ ALTRIMENTI ESSO VIENE DANNEGGIATO.
-  PER LA RICARICA COLLEGARE PRIMA LA BATTERIA AL CARICA-BATTE-

RIE, POI ACCENDERE IL CARICA-BATTERIE.
-  ALLA CARICA IN LOCALI CHIUSI PROVVEDERE AD UNA BUONA AERA-

ZIONE. DURANTE LA CARICA LA BATTERIA PRODUCE GAS ESPLOSIVI.
-  SE LA BATTERIA VIENE CARICATA PER TROPPO TEMPO O CON UNA 

TENSIONE TROPPO ALTA FUORIESCE DELL’ELETTROLITA ATTRAVER-
SO LE VALVOLE DI SICUREZZA. COSÌ LA BATTERIA PERDE CAPACITÀ.

-  EVITARE POSSIBILMENTE LE CARICHE VELOCI.

PERICOLO

volt

standbY ciclo

corrente
massima 0.32 a

13.5 - 13.8 14.4 - 15
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 Faro aloGeno (end) 

reGolaZione alteZZa Faro
Il faro anteriore può essere regolato in altezza. Dopo avere posizionato 
gli elastici di fissaggio alle forcelle in modo da avere frontalmente il faro in 
posizione orizzontale, si può agire sulla vite frontale (1) per registrare l’al-
tezza del faro. In senso orario per alzarla e antiorario per abbassarla.

sostitUZione lamPada Faro/lamPadina lUce Posi-
Zione
Staccare entrambi gli elastici e spostare in avanti la mascherina por-
tafaro.

LAMPADA FARO
Staccare il connettore centrale e rimuovere la protezione in gomma (2). 
Sganciare il fermo ed estrarre con cautela la lampada alogena (3).  
Rimontare la lampada nuova, la protezione in gomma e il connet-
tore.

LAMPADINA POSIZIONE
Staccare il connettore laterale,estrarre il portalampada (4) dalla para-
bola, sostituire la lampadina. Rimontare il portalampada e riattaccare 
il connettore.
Riposizionare la mascherina portafaro e fissarla con gli elastici.

   avvertimento
NON TOCCARE MAI IL BULBO IN VETRO DELLE LAMPADINE CON LE DITA 
PER EVITARE DI LASCIARE TRACCE DI GRASSO.
PER ESSERE SICURI DI INSTALLARE LE LAMPADINE PRESCRITTE, CON-
SULTARE LA TABELLA “DATI TECNICI CICLISTICA”. 



ITALIANOITALIANO 56

Faro aloGeno (smr)   

reGolaZione alteZZa Faro
Il faro anteriore può essere regolato in altezza. Dopo avere posizionato 
gli elastici di fissaggio alle forcelle in modo da avere frontalmente il faro in 
posizione orizzontale, si può agire sulla vite frontale (1) per registrare l’al-
tezza del faro. In senso orario per alzarla e antiorario per abbassarla.

sostitUZione lamPada Faro/lamPadina lUce PosiZione
Staccare entrambi gli elastici e spostare in avanti la mascherina por-
tafaro.

LAMPADA FARO
Staccare il connettore centrale e rimuovere la protezione in gomma 
(2). 
Sganciare il fermo ed estrarre con cautela la lampada alogena (3).  
Rimontare la lampada nuova, la protezione in gomma e il connet-
tore.

LAMPADINA POSIZIONE
Staccare il connettore laterale,estrarre il portalampada (4) dalla parabola, 
sostituire la lampadina. Rimontare il portalampada.
Riposizionare la mascherina portafaro e fissarla con gli elastici.

   avvertimento
NON TOCCARE MAI IL BULBO IN VETRO DELLE LAMPADINE CON LE DITA 
PER EVITARE DI LASCIARE TRACCE DI GRASSO.
PER ESSERE SICURI DI INSTALLARE LE LAMPADINE PRESCRITTE, CON-
SULTARE LA TABELLA “DATI TECNICI CICLISTICA”. 
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 Faro cicloPe (smm)

sostitUZione lamPada Faro/lamPadina lUce PosiZione 
Staccare entrambi gli elastici e spostare in avanti la mascherina por-
tafaro.

LAMPADA FARO ANABBAGLIANTE
Disconnettere il terminale, rimuovere il coperchietto (4) e la guarnizione 
(5). Svitare la vite (6) e rimuovere il fermo (7). 
Allentare la vite a brugola (8) ed estrarre con cautela la lampadina 
(9).
Sostituire con una equivalente, serrare di nuovo la vite a brugola, 
rimontare il fermo in posizione corretta e bloccare con la vite avendo 
cura di inserire l’ occhiello di massa sotto la testa della vite. 
Rimontare il coperchietto con la guarnizione e collegare il terminale.

LAMPADINA FARO ABBAGLIANTE
Rimuovere la protezione in gomma (10), svitare la vite (11) ed estrarre 
con cautela la lampadina (12). 
Sostituire la lampadina con una equivalente.
Rimontare la vite avendo cura di inserire l’ occhiello di massa sotto la 
testa della vite stessa. 
Riposizionare la protezione in gomma.

LAMPADINA POSIZIONE
Estrarre il portalampada (1) dalla parabola, sostituire la lampadina (2). 
Rimontare il portalampada.
Riposizionare la mascherina portafaro e fissarla con gli elastici.

   avvertimento
NON TOCCARE MAI IL BULBO IN VETRO DELLE LAMPADINE CON LE DITA 
PER EVITARE DI LASCIARE TRACCE DI GRASSO.
PER ESSERE SICURI DI INSTALLARE LE LAMPADINE PRESCRITTE, CON-
SULTARE LA TABELLA “DATI TECNICI CICLISTICA”. 
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 Fanalino Posteriore a led (end) 

sostitUZione led PosiZione/led stoP/led tarGa

Svitare le viti (1) e rimuovere il corpo luce posteriore dopo avere scolle-
gato i terminali dall’impianto luci della moto. Essendo questo un corpo 
unico si necessita la sua sostituzione completa. Chiedere il ricambio 
originale ad un concessionario TM.

 Fanalino Posteriore (smr/smm) 

sostitUZione lamPadina lUce PosiZione/lUce stoP/
lUce tarGa

Svitare le viti (2) e rimuovere il coperchietto (3).
Sostituire la lampadina con una equivalente. Rimontare il coperchietto 
e serrare le viti.
La lampadina è biluce e provvede a tutte le funzioni suddette.

 indicatore di direZione (end/smr/smm)

sostitUZione lamPadina 
Svitare la vite (4) e rimuovere il coperchietto (5).
Sostituire la lampadina con una equivalente. Rimontare il coperchietto 
e  serrare la vite.

manUtenZione telaio e motoremanUtenZione telaio e motore
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 raFFreddamento

La pompa dell’acqua (1) alloggiata nel motore induce una circolazione 
forzata del liquido di raffreddamento.
Nell’ impianto non vi è termostato, pertanto a motore freddo è importante 
moderare il numero di giri del motore e la velocità. Procedere per almeno 
5 minuti a metà gas e ad andatura ridotta per permettere al motore di 
raggiungere una adeguata temperatura di funzionamento. 
Il raffreddamento avviene grazie al passaggio dell’ aria attraverso le 
alette dei radiatori, più la velocità è bassa, minore è l’effetto di raffred-
damento. Anche alette del radiatore sporche diminuiscono l’effetto di 
raffreddamento.
La pressione causata dall’elevata temperatura del liquido viene regolata 
da una valvola sul tappo del radiatore (2); si possono raggiungere tem-
perature prossime ai 120°C senza timore di inconvenienti.

-  CONTROLLARE IL LIVELLO DEL LIQUIDO DI RAFFREDDAMENTO POS-
SIBILMENTE A MOTORE FREDDO. SE DOVETE TOGLIERE IL TAPPO 
DEL RADIATORE  A MOTORE CALDO, COPRITELO CON UN PANNO ED 
APRITELO LENTAMENTE PER SCARICARE LA SOVRAPPRESSIONE. 
ATTENZIONE, PERICOLO DI SCOTTATURE!

-  NON STACCARE I MANICOTTI DEL RADIATORE A MOTORE CALDO. IL 
LIQUIDO DI RAFFREDDAMENTO ED IL VAPORE CALDI CHE FUORIESCO-
NO, POSSONO CAUSARE USTIONI GRAVI.

- IN CASO DI USTIONI TENETE SUBITO LA PARTE INTERESSATA SOTTO 
ACQUA CORRENTE FREDDA.

- IL LIQUIDO DI RAFFREDDAMENTO è TOSSICO! CONSERVATELO QUINDI 
FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.

-  SE AVETE INGERITO DEL LIQUIDO DI RAFFREDDAMENTO, FATEVI SU-
BITO VISITARE DA UN MEDICO.

- SE DEL LIQUIDO DI RAFFREDDAMENTO ENTRA NEGLI OCCHI, SCIAC-
QUATE SUBITO CON ACQUA FREDDA E FATEVI VISITARE DA UN MEDI-
CO.

Come liquido di raffreddamento viene impiegata una miscela di anticon-
gelante al 40% e di acqua al 60%. Il limite della protezione anticongela-
mento deve però essere di almeno -25°C. Questa miscela offre oltre alla 
protezione contro il congelamento anche una buona protezione contro la 
corrosione e non dovrebbe quindi essere sostituita da acqua pura.

   avvertimento
-  QUANDO IL LIQUIDO DI RAFFREDDAMENTO È STATO SCARICATO, AL 

NUOVO RIEMPIMENTO È ASSOLUTAMENTE NECESSARIO SPURGARE 
IL SISTEMA DI RAFFREDDAMENTO (VEDI PAGINA SEGUENTE).

- USARE SEMPRE PRODOTTI DI BUONA QUALITÀ PER EVITARE L’INSOR-
GERE DI CORROSIONE O LA FORMAZIONE DI SCHIUMA.

-  AD ESTREME CONDIZIONI CLIMATICHE OPPURE NEL TRAFFICO STOP-
AND-GO SI PUò VERIFICARE UN SURRISCALDAMENTO. PER OVVIARE 
AL PROBLEMA E DISPONIBILE COME ACCESSORIO PER I MODELLI CON 
AVVIAMENTO ELETTRICO UN KIT DI ELETTROVENTILATORE (CHIEDETE 
AL VOSTRO CONCESSIONARIO TM).

PERICOLO
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 controllo livello liqUido di 
 raFFreddamento

A motore freddo, il liquido deve coprire per circa 10 mm. le canaline 
del radiatore. In caso di svuotamento del circuito, provvedere subito al 
riempimento e spurgo aria.

   avvertimento
QUANDO IL LIQUIDO DI RAFFREDDAMENTO È STATO SCARICATO, AL 
NUOVO RIEMPIMENTO È ASSOLUTAMENTE NECESSARIO SPURGARE IL 
SISTEMA DI RAFFREDDAMENTO (VEDI SOTTO).

 scarico, riemPimento e sPUrGo sistema  
 di raFFreddamento

Il liquido di raffreddamento può essere scaricato togliendo la vite (1) dal 
coperchio pompa sul lato destro del motore. Predisporre un adeguato 
recipiente per raccogliere il liquido mentre viene scaricato. Per scaricare 
il liquido è necessario aprire il tappo di riempimento. Alla fine riavvitare 
la vite di scarico e serrare a 12 Nm.
Per riempire il sistema di raffreddamento versare dal bocchettone  le 
quantità indicate nella tabella “Dati Tecnici Motore” di liquido di raffred-
damento. Chiudere il tappo del radiatore e avviare il motore per qualche 
istante. Riaprire il tappo e controllare il livello: se necessario aggiungere 
liquido.
Dopo un breve giro controllare di nuovo il livello del liquido di raffred-
damento.

 sostitUZione  materiale di riemPimento  
 silenZiatore di scarico 

I silenziatori in alluminio sono riempiti di materiale fonoassorbente (filato 
di fibra di vetro) al fine di limitare la rumorosità della motocicletta. A causa 
dell’elevata temperatura raggiunta dai gas di scarico la lana di vetro tende 
a bruciarsi, comportando una diminuzione dell’effetto  di assorbimento 
del rumore e causando anche una diminuzione della potenza.
Per sostituire la fibra di lana di vetro smontare il silenziatore dal telaio 
della motocicletta, togliere i rivetti  che sostengono il tappo anteriore  e 
sfilare il tappo e la lana da sostituire.
Prima di sfilare si consiglia  di segnare con u n pennarello i riferimenti tra 
il tubo forato e il silenziatore  per rimontarlo nella giusta posizione.
Calzare la cartuccia di lana di vetro sul tubo forato  e inserire il tutto nel 
silenziatore. Fissare con nuovi rivetti.
La lunghezza della cartuccia di fibra di vetro è 43 cm.  

DURANTE IL FUNZIONAMENTO DELLA MOTOCICLETTA L’IMPIANTO DI 
SCARICO DIVENTA MOLTO CALDO. INIZIATE I LAVORI SULL’IMPIANTO 
DI SCARICO SOLO DOPO IL RAFFREDDAMENTO DELLO STESSO ONDE 
EVITARE BRUCIATURE. 

Per facilitare il montaggio del silenziatore ingrassare le parti terminali 
dei tubi.
Fissare anche la molla di tenuta tra il tubo ed il silenziatore.
Al momento della messa in moto del motore si può sprigionare un po’ 
di fumo dalle parti precedentemente ingrassate a causa dell’elevata 
temperatura che scioglie il grasso  introdotto.

   avvertimento
SOSTITUIRE LA CARTUCCIA DI FIBRA DI LANA CON UNA NUOVA DI UGUALE 
GRAMMATURA O ACQUISTATA PRESSO I RIVENDITORI TM.

PERICOLO
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 PUliZia Filtro aria

Un filtro aria sporco compromette il passaggio dell’aria, riduce la poten-
za del motore ed aumenta il consumo di carburante. In qualche caso, 
la polvere può persino giungere nel motore e causare gravi danni. Per 
questo la manutenzione del filtro aria va eseguita regolarmente.

Per accedere al filtro rimuovere la sella e sollevare il supporto centra-
lina.
Per rimuovere il filtro svitare la vite con testa ad alette posta al centro 
del filtro e sfilare con cautela il filtro dalla sua cassa.

   avvertimento
- NON PULIRE IL FILTRO IN SPUGNA CON BENZINA O PETROLIO CHE LO 

POSSONO CORRODERE. PER UNA CORRETTA MANUTENZIONE DEL 
FILTRO IN SPUGNA, USARE GLI APPOSITI PRODOTTI IN COMMERCIO 
PER LA PULIZIA E PER LA LUBRIFICAZIONE.

-  NON METTERE MAI IN FUNZIONE LA MOTOCICLETTA SENZA FILTRO 
ARIA. L’INFILTRA ZIONE DI POLVERE E SPORCO PUò CAUSARE DANNI 
ED UN’ELEVATA USURA.

Lavare con cura il filtro con lo speciale liquido detergente e farlo asciu-
gare bene: spremere leggermente il filtro ma mai strizzarlo. Pulire anche 
la cassa filtro e controllare che il cuffiotto che collega il carburatore alla 
cassa filtro  sia integro e corretta mente posizionato.
Rimontare il filtro aria posizionandolo correttamente sul suo piano d’ ap-
poggio, curando che non vi siano lembi del filtro sollevati o non aderenti 
al piano d’ appoggio stesso.
Riavvitare la vite con testa ad alette e serrare adeguatamente.

 PomPa FriZione idraUlica brembo

reGolaZione PosiZione base della leva
In questo caso, per regolare la posizione della leva frizione rispetto alla 
manopola, agire sulla rotella di registrazione (1).
Ruotare la rotella in senso orario per allontanare la leva o in senso 
antiorario per avvicinarla.

controllo livello olio nel serbatoio
II serbatoio dell’ olio fa corpo unico con la pompa frizione posta sul manu-
brio. Per controllare il livello olio rimuovere le viti (2) e togliere il coperchio 
(3) unitamente al soffietto di gomma (4). Con il serbatoio in posizione 
orizzontale, il livello del liquido non deve mai scendere sotto la mezze-
ria , nè oltrepassarne il margine superiore. In caso fosse necessario, 
rabboccare con liquido per freni DOT4.

   avvertimento
-  PER IL COMANDO IDRAULICO DELLA FRIZIONE LA  TM UTILIZZA LIQUIDO 

PER FRENI DOT4, NON   USARE MAI DOT5 O ALTRO.
-  NON PORTARE IL LIQUIDO FRENI A CONTATTO CON PARTI VERNICIATE, 

IL LIQUIDO FRENI CORRODE LA VERNICE !
-  UTILIZZATE SOLO LIQUIDO FRENI PULITO PROVENIENTE DA UN CON-

TENITORE A TENUTA ERMETICA.

manUtenZione telaio e motoremanUtenZione telaio e motore
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sPUrGo FriZione idraUlica
Per effettuare lo spurgo dell’ aria smontare il coperchio della pompa frizione 
sul manubrio. Al nipplo di spurgo (5) del cilindro pompa frizione sul motore 
collegare l’apposita macchina aspirante ed azionarla, contemporaneamente 
allentare il nipplo di spurgo. Continuare finchè non esca più aria ma solo olio 
dal nipplo. Serrare il nipplo. Disconnettere la macchina aspirante. Durante 
l’operazione controllare che il livello nel serbatoio della pompa frizione sia 
sempre sufficiente ad evitare che la pompa peschi aria. All’occorrenza rab-
boccare con liquido per freni DOT4.

   avvertimento
-  PER IL COMANDO IDRAULICO DELLA FRIZIONE LA  TM UTILIZZA LIQUIDO 

PER FRENI DOT4, NON USARE MAI DOT5 O ALTRO.
-  NON PORTARE IL LIQUIDO FRENI A CONTATTO CON PARTI VERNICIATE, 

IL LIQUIDO FRENI CORRODE LA VERNICE !
-  UTILIZZATE SOLO LIQUIDO FRENI PULITO PROVENIENTE DA UN CON-

TENITORE A TENUTA ERMETICA.

 reGolaZione comando a cavo del Gas

Il comando gas dovrebbe avere sempre un gioco di 3-5 mm. Inoltre, a 
motore acceso, il numero di giri del minimo non deve variare quando si 
sterza fino all’arresto a destra ed a sinistra. Per regolare il gioco, spin-
gere indietro il cappuccio di protezione (6). Allentare il controdado (7) 
e avvitare o svitare il registro (8). Avvitando la corsa a vuoto aumenta. 
Svitando la corsa a vuoto diminuisce.
Serrare il controdado e controllare la scorrevolezza della manopola 
comando gas. 

 inFormaZioni carbUratore

Il carburatore viene tarato al livello del mare e ad una temperatura di 
20°, utilizzando benzina super (ROZ95, senza piombo) miscelata 1:30 
con olio 2T specifico.

Le eventuali modifiche da apportare al carburatore prevedono solamente 
interventi sul getto del massimo, getto del minimo e spillo conico; eventua-
li modifiche su altri organi del carburatore non sono così significative.

REGOLA  ASSOLUTA 
Una altitudine e/o una temperatura elevata richiedono uno smagrimento 
della carburazione.
Una altitudine e/o una temperatura bassa richiedono un ingrassamento 
della carburazione.

   avvertimento
- I MOTORI TM 2 TEMPI RICHIEDONO UN RAPPORTO DI MISCELA OLIO 

MOTORE 2 TEMPI: BENZINA DI 1:30, IN PRATICA PER OGNI LITRO DI 
BENZINA INSERITO NEL SERBATOIO È NECESSARIO AGGIUNGERE UNA 
QUANTITà DI 33 CC(O ML) DI OLIO. NON USARE BENZINA CON NUMERO 
D’ OTTANO INFERIORE A 95 PERCHÈ POTREBBE PROVOCARE DANNI 
AL MOTORE.

- UTILIZZARE OLIO PER MOTORE 2 T DI ALTA QUALITÀ. L’ OLIO BEL-RAy 
H1-R È L’UNICO TRA GLI OLII SINTETICI APPROVATO, USATO E RACCO-
MANDATO DA TM.

- LA QUANTITÀ DI OLIO DEVE ESSERE CORRETTA: UNA SCARSITÀ D’OLIO 
O UN OLIO SCADENTE PROVOCA LA PRECOCE USURA DEL MOTORE 
E, IN CASO ESTREMO, ANCHE DANNI IRREPARABILI. UNA QUANTITÀ DI 
OLIO ECCESSIVA INVECE PROVOCA UNA ELEVATA FUMOSITÀ, IMBRATTA 
LA CANDELA DI ACCENSIONE E LA VALVOLA DI SCARICO.

manUtenZione telaio e motoremanUtenZione telaio e motore
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deFiniZioni e FUnZionamento di Un carbUratore  
Per Un motore 2 temPi:

- miscela grassa (ricca): la quantità di carburante è in eccesso rispetto 
a quella dell’aria

- miscela magra (povera): la quantità del  carburante è in difetto rispetto 
a quella dell’aria

REGIME DI FUNZIONAMENTO AL  MINIMO  - fase1
E’ il funzionamento del carburatore quando la valvola del gas è chiusa. Il 
regime viene controllato dalla vite di registro aria (1) e da quella di registro 
del minimo (2). Regolazioni da effettuare a motore ben caldo.

REGIME DI FUNZIONAMENTO CON VALVOLA DEL GAS IN  APER-
TURA fase2
La valvola del gas è in fase di apertura; la carburazione viene controllata 
dal getto del minimo e dalla forma della valvola a saracinesca.

REGIME DI FUNZIONAMENTO A VALVOLA DEL GAS PARZIALMEN-
TE APERTA  (CARICO PARZIALE)  - fase3
La valvola del gas è parzialmente aperta. In questa fase la carburazione 
è controllata unicamente dalla posizione (tacca) e dalla forma dello spillo 
conico.Nei bassi regimi è determinato dalla registrazione della vite del 
minimo, agli alti regimi dal getto del massimo.

REGIME DI FUNZIONAMENTO A VALVOLA DEL GAS COMPLETA-
MENTE  APERTA (CARICO MASSIMO)  - fase4
In questa fase sono il getto del massimo e lo spillo conico gli unici ele-
menti che controllano la carburazione.

reGolaZioni Per la carbUraZione 

REGIME DI FUNZIONAMENTO AL MINIMO
Agendo sulla vite del minimo aumentare leggermente il regime del 
motore, ruotandola in senso orario questo aumenta, in senso antiorario 
diminuisce. Cercare di ottenere un regime tale che il motore sia più 
regolare  e costante possibile.

REGIME DI FUNZIONAMENTO CON VALVOLA DEL GAS IN  APERTURA
Se ad una corretta regolazione del minimo e del carico parziale il motore 
borbotta, emette un eccessivo  fumo e raggiunge la piena potenza in 
maniera brusca a un numero di giri elevato, allora potrebbe esserci la 
carburazione troppo grassa oppure il livello del carburante nella vaschetta 
è troppo alto o infine la valvola a spilo del galleggiante non  fa tenuta.

REGIME DI FUNZIONAMENTO A VALVOLA DEL GAS PARZIALMEN-
TE APERTA  (CARICO PARZIALE) 
Se il motore gira con ciclo a 4 tempi o  con potenza ridotta in fase di 
accelerazione con valvola a saracinesca parzialmente aperta, è neces-
sario abbassare lo spillo di una tacca.
Se invece il motore batte in testa, soprattutto in fase di accelerazione e 
ad alti regimi di rotrazione, allora lo spillo  va alzato.
Se invece i  fenomeni accadono a regime inferiore del carico parziale, 
è necessario regolare una miscela più magra se il motore tende ad 
ingolfarsi, una miscela più ricca se invece batte in testa. 

REGIME DI FUNZIONAMENTO A VALVOLA DEL GAS COMPLETA-
MENTE  APERTA (CARICO MASSIMO) 
Se dopo un breve percorso a gas completamente aperto  la parte isolante di una 
candela nuova (parte in ceramica attorno agli elettrodi)  si presenta molto chiaro 
o bianco, è necessario cambiare il getto del massimo con uno più grande.
Se invece si presenta scuro o annerito allora il getto del massimo deve 
essere sostituito con uno più piccolo.

Per la scelta di spilli, getti del massimo e del minimo o di qualsiasi altro 
particolare del carburatore rivolgersi al concessionario TM.

2

1

POSIZIONE DELLO SPILLO DALL’ALTO
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 controllo livello carbUrante 
 (alteZZa GalleGGiante) (a)

A questo scopo smontare il carburatore e rimuovere la vaschetta. Rovesciare 
il carburatore (sottosopra) e tenerlo inclinato in modo che il galleggiante si ap-
poggi alla valvola a spillo ma non ne comprima la molla con il suo peso.
In questa posizione misurare con un calibro la distanza tra l’ apice del 
galleggiante e il piano vaschetta sul corpo carburatore (vedi immagine).
Fare riferimento ai dati tecnici per il valore corretto per la vostra moto.
Se necessario regolare l’ altezza piegando leggermente la linguetta del 
galleggiante (1).
Controllare se possibile anche la tenuta e lo stato di usura della conicità 
della valvola: nel dubbio sostituire valvola e sede in ottone.
Montare la vaschetta del carburatore, montare il carburatore e regolare 
il minimo.

 indicaZioni di base sUll’UsUra 
 del carbUratore

La valvola gas, lo spillo conico, il polverizzatore  e la valvola a spillo del 
galleggiante sono soggetti ad usura elevata a causa della vibrazione del 
motore. Di conseguenza possono manifestarsi dei malfunzionamenti al 
carburatore (p.es. arricchimento della miscela). 
Questi pezzi dovrebbero quindi essere controllati dopo 100 ore.

 svUotamento vaschetta carbUratore

Dopo ogni lavaggio o percorrenza in ambiente bagnato (guadi, etc.) 
la vaschetta del carburatore dovrebbe essere svuotata per rimuovere 
l’acqua che eventualmente si è introdotta. Acqua nella vaschetta del 
carburatore provoca disturbi di funzionamento. Eseguire questo lavoro 
a motore freddo. Chiudete il rubinetto del carburante e disponete un 
recipiente sotto il carburatore per raccogliere il carburante che fuoriesce. 
Ora aprite la vite (1) per scaricare il carburante e l’ eventuale acqua. 
Richiudete la vite, aprite il rubinetto del carburante e controllate la tenuta 
del sistema.

- IL CARBURANTE è FACILMENTE INFIAMMABILE E TOSSICO. MANEGGIA-
RE QUINDI IL CARBURANTE CON TUTTE LE PRECAUZIONI DEL CASO. 
MAI ESEGUIRE LAVORI ALL’IMPIANTO DEL CARBURANTE VICINO A 
FIAMME APERTE O SIGARETTE ACCESE. 

- FAR SEMPRE RAFFREDDARE PRIMA IL MOTORE. CON UNO STRACCIO 
PULIRE SUBITO IL CARBURANTE CHE EVENTUALMENTE è STATO 
VERSATO. ANCHE MATERIALI IMPREGNATI DI CARBURANTE SONO 
FACILMENTE INFIAMMABILI. SE IL CARBURANTE è STATO INGERITO 
O è ENTRATO NEGLI OCCHI, CONSULTARE SUBITO UN MEDICO. 

- SMALTIRE IL CARBURANTE SECONDO LE NORME PREVISTE DAL VO-
STRO PAESE.

manUtenZione telaio e motoremanUtenZione telaio e motore
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PERICOLO
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 controllo livello olio trasmissione

Il livello olio trasmissione deve essere controllato a motore spento ma 
caldo. Mettere la moto su fondo piano e mantenerla in posizione verticale 
(non sul cavalletto laterale).
Rimuovere il tappo superiore di rabbocco (1) e la vite sul lato destro (2). 
Il livello corretto viene determinato dalla vite (2). 
Se da quest’ultimo non esce olio è necessario rabboccare attraverso il 
tappo (1), se invece defluisce olio significa che è in abbondanza e allora 
lasciarlo uscire fino a che non è a livello del foro e non esce più.
Si raccomanda di rabboccare con olio possibilmente dello stesso tipo di 
quello già immesso nel motore.

 
   avvertimento
UN LIVELLO TROPPO BASSO, OLIO DI QUALITÀ INFERIORE O INTERVALLI 
DI MANUTENZIONE PIU’ LUNGHI DI QUANTO PRESCRITTTO, PROVOCANO 
GRAVI DANNI AL MOTORE .

 olio trasmissione

TM usa e raccomanda olio Bel-Ray Gear Saver SAE 80W.

   avvertimento
UN LIVELLO TROPPO BASSO, OLIO DI QUALITÀ INFERIORE O INTERVALLI 
DI MANUTENZIONE PIU’ LUNGHI DI QUANTO PRESCRITTTO, PROVOCANO 
GRAVI DANNI AL MOTORE .

1
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 sostitUZione olio trasmissione (a)

   avvertimento
AL CAMBIO DELL’OLIO PULIRE IL MAGNETE DEL TAPPO DI SCARICO 

Il cambio olio va eseguito a motore a temperatura d’esercizio.

UN MOTORE A TEMPERATURA D’ESERCIZIO E L’OLIO CHE SI TROVA AL 
SUO INTERNO SONO MOLTO CALDI - FAR ATTENZIONE A NON USTIO-
NARSI.

Posizionare la moto su fondo piano, allentare e svitare il tappo di chiu-
sura (1) posto sulla faccia inferiore del motore e far defluire l’olio in un 
recipiente. 

FARE ATTENZIONE ALL’ OLIO CALDO!

Pulire accuratamente il tappo di chiusura ed il magnete incorporato.
Dopo che l’olio è defluito completamente, pulire la superficie di tenuta, 
rimontare il tappo di chiusura unitamente alla guarnizione e serrare a 
20 Nm. Se la guarnizione fosse danneggiata, sostituirla. 

Quantità olio dopo una sostituzione: 500-550 cc
 
Quantità olio dopo una revisione completa del motore: 600cc

 controllo  Pacco lamellare

Il pacco lamellare, situato tra collettore e cilindro, deve essere controllato 
ad  ogni revisione del motore.
Smontare il carburatore, smontare il collettore e quindi estrarre il 
pacco;verificare che le lamelle in carbonio non siano danneggiate.

2
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diaGnosi dei ProblemidiaGnosi dei Problemi
Se fate eseguire sulla Vostra motocicletta i lavori di manutenzione previsti, difficilmente si verificheranno inconvenienti. Nel caso in 
cui tuttavia dovesse presentarsi un eventuale problema, Vi preghiamo di ricercare nella seguente tabella quello che avete riscontrato 
e mettere in atto il rimedio. Vi facciamo notare che molti lavori non possono essere eseguiti senza l’aiuto di tecnici. Nel caso in cui 
abbiate dei dubbi, Vi raccomandiamo di rivolgervi ad un rivenditore TM.

caUsa rimedioProblema

Il motociclo non è stato usato da tempo, quindi del 
carburante vecchio è rimasto nella vaschetta del 
carburatore

Alimentazione del carburante interrotta

Motore ingolfato
Candela annerita o bagnata
Distanza tra gli elettrodi non corretta

Cappuccio candela o candela danneggiati

Connettori dell’unità CDI e del pickup  danneggiati

Acqua nel carburatore oppure getti intasati

I componenti volatili dei carburanti evaporano facilmente. Se il 
motociclo non é stato usato per più di 1 settimana, il carburante 
vecchio dovrebbe essere scari cato dalla vaschetta del carbura-
tore. Quando la vaschetta sarà riempita di carburante fresco, il 
motore partirà subito.
Staccare il tubo del carburante dal carburatore, metterlo dentro 
un recipiente ed aprire il rubinetto del carburante,
-  nel caso in cui fuoriesca del carburante, pulire il carburatore
-  nel caso in cui non fuoriesca del carburante, controllare lo sfiato 

del serbatoio oppure pulire il rubinetto del carburante
Seguire le istruzioni nel capitolo “Istruzioni per l’uso”
Pulire ed asciugare la candela o eventualmente sostituirla.
Regolare la distanza tra gli elettrodi comeindicato nelle tabelle
Sfilare il cappuccio candela, svitare la candela, infilare il cap-
puccio sulla candela e, impugnando il cappuccio, tenere la parte 
filettata della candela a contatto della testa del motore.
Far girare il motore con l’ avviamento elettrico o con il pedale, una 
forte scintilla dovrebbe scoccare tra gli elettrodi della candela
-  se la candela non emette alcuna scintilla, é necessario sostituirla
-  se non si presenta neanche adesso alcuna scintilla, staccare 

il cappuccio della candela dal cavo A.T. proveniente dalla bo-
bina, tenerlo ad una distanza di ca. 5 mm dalla massa e agire 
sull’avviamento

-  se ora compare una scintilla, sostituire il cappuccio candela
-  se invece non si presenta alcuna scintilla, far controllare l’im-

pianto di accensione
Togliere la sella, il fianchetto sinistro ed il serbatoio del carbu-
rante, pulire i connettori e trattarli con uno spray per contatti.
Smontare e pulire il carburatore
Sostituire la candela

IL MOTORE 
NON SI AVVIA
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diaGnosi dei ProblemidiaGnosi dei Problemi

ECCESSIVO 
CONSUMO 

DI OLIO TRASMISSIONE

caUsa rimedioProblema

IL MOTORE 
NON STA IN MOTO 

AL MINIMO

Getto del minimo intasato
Viti di regolazione minimo starate
Candela danneggiata
Impianto di accensione difettoso

Smontare il carburatore e pulire i getti
Eseguire la regolazione delle viti del minimo
Sostituire la candela 
Far controllare l’impianto di accensione

II MOTORE 
NON RAGGIUNGE
IL PIENO REGIME

II carburante trabocca perché il livello è regolato 
troppo alto o la valvola a spillo del galleggiante è 
sporca o logorata
I getti del carburatore sono allentati
La fase di accensione non è corretta

Smontare il carburatore e controllare l’ altezza del galleggiante 
e lo stato della valvola a spillo come descritto nel capitolo “Ma-
nutenzione Telaio e Motore”  
Serrare i getti
Fare controllare l’impianto di accensione 

POTENZA 
DEL 

MOTORE SCARSA

Alimentazione del carburante parzialmente 
interrotta o carburatore sporco
Galleggiante non a tenuta
Filtro dell’aria molto sporco

Impianto di scarico non a tenuta, deformato o fibra di 
vetro nel silenziatore esausta
La fase di accensione non è corretta

Pulire e controllare il circuito del carburante ed il carburatore

Sostituire il galleggiante
Pulire o sostituire il filtro dell’aria, rivolgersi ad un’officina 
specializzata
Controllare le parti difettose sull’impianto di scarico, sostituire la 
fibra di vetro nel silenziatore di scarico
Fare controllare l’impianto di accensione 

IL MOTORE PERDE COLPI 
O VI è RITORNO DI FIAM-

MA DAL MOTORE NEL 
CARBURATORE

Mancanza di carburante
Trafilaggi nei manicotti di aspirazione 

Pulire e controllare il circuito del carburante ed il carburatore
Controllare i manicotti in gomma tra cassa filtro e carburatore e 
tra carburatore e testa ed il serraggio delle fascette

IL MOTORE 
SI SURRISCALDA 

ECCESSIVAMENTE

Non vi è sufficiente liquido nel sistema di raffred-
damento

Ventilazione insufficiente

Aria nel sistema di raffreddamento 
Le lamelle dei radiatore sono molto sporche
Formazione di schiuma nel sistema di raffreddamento

Tubo del radiatore piegato 

Riempire con il liquido di raffreddamento (vedere capitolo “Ma-
nutenzione Telaio e Motore”), controllare la tenuta del sistema 
di raffreddamento
Proseguire a velocità sostenuta (è possibile montare un elettro-
ventilatore opzionale)
Spurgare il sistema di raffreddamento
Pulire le lamelle dei radiatore con getto d’acqua
Sostituire il liquido di raffreddamento, utilizzare anticongelanti 
di buona marca
Accorciare il tubo del radiatore o sostituirlo

Trafilaggio olio dalle tenute esterne 
Trafilaggio olio dal paraolio albero motore lato 
trasmissione

Controllare l’ integrità delle tenute esterne
Far controllare il paraolio in una officina specializzata TM

TUTTE LE LAMPADINE 
SI FULMINANO 

IMPROVVISAMENTE
Il regolatore di  tensione è danneggiato

Togliere la sella ed il serbatoio e controllare i collegamenti del 
regolatore di tensione. Far controllare il regolatore di tensione 
in un’officina specializzata TM

LUCI, CLACSON E LAM-
PEGGIATORI

 NON FUNZIONANO 

Controllare l’impianto elettrico e sostituire le lampadine o il corpo 
led posteriore

Impianto elettrico è danneggiato o le lampadine 
fulminate
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PUliZiaPUliZia
Pulire regolarmente la motocicletta in modo da mantenere la superficie delle parti in plastica in buona condizione.
Per far ciò si consiglia di utilizzare acqua calda con aggiunta di prodotto detergente d’uso commerciale ed una spugna. Lo sporco 
più grosso può essere eliminato con un leggero getto d’acqua.

   avvertimento
NON PULIRE MAI LA MOTOCICLETTA CON UN PULITORE AD ALTA PRESSIONE O CON UN FORTE GETTO D’ACQUA! ALTRIMENTI A CAUSA 
DELL’ALTA PRESSIONE L’ACQUA POTREBBE RAGGIUNGERE LE PARTI ELETTRICHE, I CONNETTORI, I COMANDI A CAVO FLESSIBILE, I 
CUSCINETTI, IL CARBURATORE, ETC... E CAUSARE GUASTI O PORTARE ALLA PRECOCE ROTTURA DI QUESTE PARTI.

-  Prima di ogni pulizia tappare il tubo di scarico per impedire un’introduzione di acqua.
- Per il lavaggio dei motore si dovrebbe usare pulitori normalmente disponibili in commercio. I punti particolarmente sporchi dovranno 

essere puliti con un apposito pennello.
-  Dopo avere sciacquato a fondo la motocicletta con un leggero getto d’acqua asciugare con aria compressa e un con un panno. 

Svuotare la vaschetta del carburatore. Fare subito dopo un breve giro finché il motore non abbia raggiunto la temperatura di regime 
e a questo punto azionare anche i freni. Attraverso il calore l’acqua rimasta nei punti non raggiungibili e sui freni evaporerà.

- Dopo il raffreddamento della motocicletta oliare o ingrassare tutti i punti di scorrimento ed i cuscinetti. Trattare la catena con un 
apposito spray per catene. Oliare anche il rubinetto dei carburante.

-  Per prevenire guasti nell’impianto elettrico, trattare l’interruttore di arresto d’emergenza, il bottone di massa, l’interruttore luci ed i 
connettori con spray per contatti.

PrecaUZione Per l’Uso invernalePrecaUZione Per l’Uso invernale
Se la moto viene utilizzata anche d’inverno e si deve tener conto di spargimento di sale sulle strade, è necessario prendere dei 
provvedimenti contro il sale aggressivo.
- Pulire a fondo la moto dopo ogni uso e lasciarla asciugare.
-  Trattare motore, carburatore, forcellone e tutti gli altri componenti lucidi o zincati (dischi dei freni esclusi) con anticorrosivi a base 

di cera.

EVITARE IL CONTATTO DELL’ANTICORROSIVO CON I DISCHI DEI FRENI. CIò RIDURREBBE FORTEMENTE L’EFFETTO DI FRENATURA.

   avvertimento
DOPO VIAGGI SU STRADE SPARSE DI SALE, PULIRE A FONDO LA MOTO CON ACQUA FREDDA E FARLA ASCIUGARE BENE.

PERICOLO

conservaZioneconservaZione
Se avete intenzione di non usare il motociclo per un lungo periodo, dovete prendere le seguenti misure:
-  Pulire accuratamente la motocicletta (vedi il capitolo PULIZIA)
- Cambiare l’olio motore ed il filtro olio a cartuccia, pulire il filtro a rete (un olio vecchio contiene delle impurità dannose). 
-  Controllare l’anticongelante e la quantità del liquido di raffreddamento.
- Far riscaldare nuovamente il motore, chiudere il rubinetto del carburante e attendere finché il motore si spegne da solo.
  Successiva mente aprire la vite di scarico della vaschetta del carburatore per scaricare anche il carburante rimanente.
- Smontare la candela e versare attraverso il foro della candela ca. 5 cc di olio motore nel cilindro. Azionare 10 volte il pedale di 

avviamento per far sì che l’olio motore venga distribuito sulla parete dei cilindro e rimontare la candela.
-  Scaricare dal serbatoio il carburante raccogliendolo in un apposito contenitore.
-  Regolare la pressione dei pneumatici.
- Ungere i cuscinetti o supporti delle leve di comando, dei poggiapiedi, ecc. ed anche la catena. Smontare la batteria e caricarla 

(vedere capitolo BATTERIA). Conservarla smontata dalla moto.
-  Il luogo di conservazione dovrebbe essere asciutto e non soggetto a forti sbalzi di temperatura.
- Coprire la motocicletta preferibilmente con un telone o una coperta permeabile all’aria. Non usare materiali non permeabili all’aria, 

dal momento che l’umidità non riuscirebbe a fuoriuscire e potrebbe causare corrosioni.

RIMESSA IN FUNZIONE DOPO LA PAUSA STAGIONALE
- Montate la batteria carica (fare attenzione alla polarità)
- Riempire il serbatoio con carburante nuovo
-  Controllare la motocicletta come prima di ogni messa in funzione (vedere capitolo “Istruzioni per l’uso”) - Fare un breve giro di collaudo.

AVVERTENZA: Prima di mettere a riposo stagionale la moto, controllare il funzionamento e l’usura di tutti i componenti. Se sono 
necessari lavori di manutenzione, riparazioni o modifiche, sarebbe opportuno farli eseguire durante la pausa invernale (meno impegni 
di lavoro nelle officine). In questo modo si possono evitare i lunghi tempi di attesa nelle officine all’inizio della stagione primaverile.
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dati tecnici - motore 250/300 mX 2012dati tecnici - motore 250/300 mX 2012

dati tecnici - motoredati tecnici - motore

motore

Tipo
Cilindrata
Alesaggio x corsa 
Compressione        
Carburante
Altezza di squish
Altezza del pistone dal piano cilindro al PMS
Supporti albero motore
Cuscinetto testa di biella
Cuscinetto piede di biella
Pistone
Segmenti
Lubrificazione
Olio Trasmissione
Quantitativo di olio
Trasmissione primaria
Frizione
Cambio (ad innesti frontali)

Rapporti cambio

                  
Accensione
Generatore
Regolatore
Candela
Distanza elettrodi
Raffreddamento

Quantitativo liquido

250 300

2  tempi monocilindrico , raffreddato a liquido
 249.3  cm3 293.14   cm3

 66.4x72 72x72                                                     
                      14.5:1  11.5:1
carburante super senza piombo ROZ 95 miscelato con olio in rapporto 1:30

 1.5/1.6 mm   1.6/1.7 mm
 - 0.50 mm   - 0.55/0.60 mm

2 cuscinetti a sfere
gabbia a rullini 

gabbia a rullini argentata
 forgiato in lega leggera

1 segmento
miscela 1:30 di super senza piombo ROZ 95 e olio Bel Ray H1-R (o equivalente)  

Bel Ray Gear Saver SAE 80W (o equivalente)
700 cc

 ingranaggi a denti dritti  19/57              
a dischi multipli in bagno d’olio

5  marce
1a 15:27
2a 17:25
3a 19:23
4a 21:21
 5a 23:20

Kokusan CDI digitale con anticipo variabile e 2 mappe selezionabili
12V-60W

Ducati Energia
NGK BR 8EG
0,6-0.7 mm

raffreddamento a liquido 40 % antigelo, 60 % acqua(fino a -25°C), 
circolazione forzata con pompa

                                                      1 litro 
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dati tecnici - motore 250/300 end/smr/smm 2012dati tecnici - motore 250/300 end/smr/smm 2012

dati tecnici - motoredati tecnici - motore

dati tecnici - motoredati tecnici - motore

motore

Tipo
Cilindrata
Alesaggio x corsa 
Compressione        
Carburante
Altezza di squish
Altezza del pistone dal piano cilindro al PMS
Supporti albero motore
Cuscinetto testa di biella
Cuscinetto piede di biella
Pistone
Segmenti
Lubrificazione
Olio Motore
Quantitativo di olio
Trasmissione primaria
Frizione
Cambio (ad innesti frontali)

Rapporti cambio

                  
Accensione
Generatore
Regolatore
Candela
Distanza elettrodi
Raffreddamento

Quantitativo liquido

2  tempi monocilindrico , raffreddato a liquido
 249.3  cm3 293.14   cm3

 66.4x72 mm 72x72 mm                                                  
                      14.5:1 11.5:1
carburante super senza piombo ROZ 95 miscelato con olio in rapporto 1:30

 1.5/1.6 mm   1.6/1.7 mm
 - 0.50 mm   - 0.55/0.60 mm

2 cuscinetti a sfere
gabbia a rullini 

gabbia a rullini argentata
 forgiato in lega leggera

1 segmento
miscela 1:30 di super senza piombo ROZ 95 e olio Bel Ray H1-R (o equivalente)  

Bel Ray Gear Saver SAE 80W (o equivalente)
700 cc

                                   ingranaggi a denti dritti  20/57         
a dischi multipli in bagno d’olio

5  marce
1a14a :28
2a 17:25
3a 19:23
4a 21:21
5a 24:19

Kokusan CDI digitale con anticipo variabile  e 2 mappe selezionabili
12V-60W

Ducati Energia
NGK BR 8EG
0,6-0.7 mm

raffreddamento a liquido 40 % antigelo, 60 % acqua(fino a -25°C), 
circolazione forzata con pompa

                                                           1 litro 

250
end

300  
smr/smm

250
smr/smm

300
end
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 olio trasmissione

Usare olio Bel Ray Gear Saver SAE 80W (o equivalente) e comunque olii di 
qualità superiore tipo SAE 80W che corrispondono o superano gli standard 
di qualità delle classi API - SG o SH (indicazione sul contenitore). 

                                                   
   avvertimento
UN LIVELLO TROPPO BASSO, OLIO DI QUALITÀ INFERIORE O INTERVALLI 
DI MANUTENZIONE PIU’ LUNGHI DI QUANTO PRESCRITTTO, PROVOCANO 
GRAVI DANNI AL MOTORE.

coPPie di serraGGio motorecoPPie di serraGGio motore
85-100 cccoPPie di serraGGio motore 250/300 mX/end/smr/smm 2012

Viti a brugola carter, cop. trasmissione, cop. frizione, cop. accensione
Tappo a vite scarico olio
Tappo a vite carico olio
Grani regolazione valvola 
Controdadi regolazione valvola 
Viti a brugola corpo lamellare
Vite flangiata serraggio testa-cilindro
Dadi flangiati serraggio cilindro-basamento
Viti a brugola coperchio pompa acqua
Girante pompa acqua
Dado mozzo frizione
Viti a brugola molle frizione
Viti a brugola statore accensione
Vite svasata fissaggio piastrino fine corsa
Vite a brugola per bloccamarce
Vite pedale avviamento
Vite a brugola leva cambio
Viti/dadi generici
Viti/dadi generici
Viti/dadi generici

12 Nm
20 Nm
20 Nm
8 Nm
8 Nm

12 Nm
27 Nm
35 Nm
12  Nm

Loctite 243 + 15 Nm
Loctite 270 + 80 Nm

10 Nm
Loctite 243 + 10 Nm

10 Nm
Loctite 243 + 10 Nm
Loctite 243 + 25 Nm
Loctite 243 + 10 Nm

8 Nm
10 Nm
25 Nm

M 6
M14x1.5
M14x1.5

M 5
M 5
M6
M 8

M 10
M 6
M 6

M18 x 1.5
M 6
M 6
M 6
M 6
M 6
M 6
M 5
M 6
M 8

keihin

Tipo
Getto max.
Getto min.
Spillo conico
Posiz. clip
Valvola gas
Vite aria min.
Altezza galleggiante

PWk 38
180
45

N0ZE

3^ da alto
7

1.5 giri
16  mm

PWk 38
185
50

N0ZE

3^ da alto
7

1.5 giri
16  mm

250/300 END 250/300 MX 250/300 
SMR/SMM

PWk 38
185
55

N0ZI

3^ da alto
7

1.5 giri
20  mm
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dati tecnici - ciclisticadati tecnici - ciclistica

250/300 smr/smm250/300 end250/300 mX

coPPie di serraGGio 2012                           250/300 mX/end      250/300 smr/smm

Dado  flangiato perno ruota anteriore
Vite fiss. pinza freno  ant. 
Vite fiss. pinza freno  post. (SMM)
Vite fiss. disco freno anteriore
Vite fiss. disco freno posteriore 
Dado fiss. disco freno posteriore (SMM)
Vite serraggio  testa forcella superiore  
Vite serraggio  testa forcella inferiore
Viti serraggio piedino forcella Marzocchi
Dado flangiato perno ruota posteriore
Dado flangiato perno forcellone
Viti cappelli serraggio manubrio
Dado supporto elastico del manubrio
Dado  ammortizzatore superiore
Vite  ammortizzatore inferiore
Dadi  corona dentata
Dado registro pedale freno post.
Vite fissaggio motore
Dado ruota post. (SMM)
Viti bloccaggio mozzo posteriore (SMM) 
Viti telaio generiche

Dadi telaio generici

40 Nm
30Nm/40 Nm

25 Nm
15 Nm
15 Nm
25 Nm
20 Nm
20 Nm
12 Nm
80 Nm
80 Nm
20 Nm
35 Nm
40 Nm
35 Nm
35 Nm
15 Nm
45 Nm

185 Nm
31 Nm
10 Nm
25 Nm
45 Nm
15 Nm
30 Nm
50 Nm

M20x1,5
M10
M8

M6 cl. 10,9
M6 cl. 10,9

M8
M8
M8
M6

M22x1,5
M16x1,5

M8
M10

M10x1,25
M10x1,25

M8
M6

M10
M50

M12x1.25
M6
M8

M10
M6
M8

M10

Telaio
Sospensione anteriore
Corsa sospensione ant/post
Sospensione posteriore
Freno anteriore a disco
Freno posteriore a disco
Limite usura disco freno
Pneumatico anteriore
Pressione aria “solo”
Pneumatico posteriore
Pressione aria “solo”
Capacità serbatoio
Trasmissione finale
Catena
Corone dentate opzionali
Lampade (solo END/SMR/SMM)

M20x1,5
M8

M6 cl. 10,9
M6 cl. 10,9

M8
M8
M6

M22x1,5
M16x1,5

M8
M10

M10x1,25
M10x1,25

M8
M6

M10

M12x1.25
M6
M8

M10
M6
M8

M10

Perimetrale in lega di alluminio ad alta resistenza
Forcella Marzocchi USD

300/315 mm
Forcellone in alluminio (Monobraccio su SMM), Leveraggio progressivo, Ammortizzatore Sachs (opt. Ohlins)

                    Ø 270 mm  pinza flottante Ø 320 mm  pinza a 4 pistoni 
 Ø 245 mm  pinza flottante  Ø 245 mm  SMR   Ø 220 mm  SMM 

mm. 0,4 sotto allo spessore originale
 80/100-21” 90/90-21” 120/70-17” opp. 110/70-17”            

1,1 bar
 110/90 - 19” 140/80 - 18” 150/60-17”

1,1 bar
10 litri (di cui 1 di riserva)

 13/49 13/51  13/40
5/8 x 1/4”

     48,49,50,51,52  38,39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46    
Faro  (END/SMR)        HS1 12V 35/35W        (SMM)      H3 12V 55W PK22s
Luce di posizione ant. (END/SMR)          12V 5W W5W           (SMM)            T10 12V 5W
Luce di posizione post./stop/targa    (END)       Led 12V 0.9W / 0.006W     (SMR/SMM) P21/5W 12V 21/5W  BAY15d

Lampeggiatore                                                       R10W 12V 10W   BA15S  
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Controllo taratura base forcella telescopica  ..................................... 41 
Controllo tensione raggi ..................................................................... 52 
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